
 
Arapça Dersleri ve Dokümanlar  |  http://www.arapcadeposu.com 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
 

© 2026 Arapça Deposu Eğitim Hiz. Tic. Ltd. Şti. Tüm Hakları Saklıdır. 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Sıfırdan Arapça Dersleri | Arapça Konuşma Dersleri | AÖF İlahiyat Arapça Dersleri | YDS – Yökdil Arapça Dersleri | Arapça Özel Ders 
 

1 

 

Seviye Geliştiren Hikayeler 2 
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BÖLÜM 1: A1 SEVİYESİ 

 

 

Ferit ve Meryem A1 (Üçüncü Şahıs Anlatımı) 
 

 فَريِد و مَرْيـَم

بُولَ. هُوَ مُدَرِ سٌ فِ  .مَدْرَسَة  فَريِدٌ رَجُلٌ مِنْ تُ ركِْيَا. هُوَ يَسْكُنُ فِ إِسْطنَ ْ  

مُهَا مَرْيََُ. مَرْيََُ تَسْكُنُ فِ الْقَاهِرةَِ. هِيَ أيَْضًا مُدَر سَِةٌ. هِيَ تَ عْمَلُ فِ  لفَِريِد  أُخْتٌ. اِسْ 
.مَدْرَسَة  فِ الْقَاهِرةَِ   

.مَرْيََُ مَريِضَةٌ. هِيَ فِ الْمُسْتَشْفَى. فَريِدٌ يرُيِدُ أَنْ يَ زُورَ أُخْتَهُ   

.حِ، خَرجََ فَريِدٌ مِنْ بَ يْتِهِ مُبَكِ راً. ركَِبَ سَيَّارةََ أُجْرةَ  وَذَهَبَ إِلََ الْمَطاَرِ فِ الصَّبَا   
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.وَصَلَ فَريِدٌ إِلََ الْمَطاَرِ. نَ زَلَ مِنْ سَيَّارةَِ الُْْجْرةَِ وَدَخَلَ الْمَطاَرَ   

.رةََ وَذَهَبَ إِلََ الْقَاهِرةَِ جَلَسَ فِ مَقْهًى وَشَرِبَ قَ هْوَةً. بَ عْدَ ذَلِكَ، ركَِبَ الطَّائِ   

، وَصَلَ فَريِدٌ إِلََ الْقَاهِرةَِ. خَرجََ مِنَ الْمَطاَرِ وَركَِبَ سَيَّارةََ أُجْرةَ   .بَ عْدَ ثَلََثِ سَاعَات   

:قاَلَ فَريِدٌ للِسَّائِقِ   

.مِنْ فَضْلِكَ، إِلََ الْمُسْتَشْفَى      

حَلَّ زُهُور . اِشْتََىَ زُهُوراً لُِْخْتِهِ مَرْيَََ  أمََامَ الْمُسْتَشْفَى رَأَى مَ ذَهَبَ فَريِدٌ إِلََ الْمُسْتَشْفَى.   

:دَخَلَ فَريِدٌ الْمُسْتَشْفَى وَسَأَلَ الْمُوَظَّفَ   

السَّلََمُ عَلَيْكُمْ. أيَْنَ غُرْفَةُ مَرْيَََ؟      

:قاَلَ الْمُوَظَّفُ   

قِ الثَّانِ غُرْفَ تُ هَا رَقْمُ خََْسَة  فِ الطَّابِ       

: "شُكْراً"قاَلَ فَريِدٌ   

.صَعِدَ فَريِدٌ إِلََ الطَّابِقِ الثَّانِ. وَجَدَ الْغُرْفَةَ وَطَرَقَ الْبَابَ   

.دَخَلَ فَريِدٌ الْغُرْفَةَ، وَلَكِنَّ مَرْيَََ ليَْسَتْ فِ الْغُرْفةَِ   

"أيَْنَ مَرْيََُ؟: "قاَلَ فَريِدٌ   

"مَرْيََُ ليَْسَتْ فِ غُرْفتَِهَا. أيَْنَ هِيَ؟: "وَقاَلَ  الْمُوَظَّفِ رَجَعَ فَريِدٌ إِلََ   
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"الْْنَ  مَرْيََُ خَرَجَتْ مِنَ الْمُسْتَشْفَى. هِيَ فِ بَ يْتِهَا: "قاَلَ الْمُوَظَّفُ   

"شُكْراً: "قاَلَ فَريِدٌ   

.إِلََ بَ يْتِ أُخْتِهِ خَرجََ فَريِدٌ مِنَ الْمُسْتَشْفَى. ركَِبَ سَيَّارةََ أُجْرةَ  وَذَهَبَ   
FERİT VE MERYEM 

Ferit, Türkiyeli bir adamdır. İstanbul’da oturuyor. Bir okulda öğretmendir. Ferit’in bir kız kardeşi var. Adı 
Meryem. Meryem Kahire’de oturuyor. O da öğretmen. Kahire’de bir okulda çalışıyor. Meryem hasta. O, 
hastanede. Ferit kız kardeşini ziyaret etmek istiyor. 

Sabahleyin Ferit erkenden evinden çıktı. Bir taksiye bindi ve havaalanına gitti. Ferit havaalanına ulaştı. Taksiden 
indi ve havaalanına girdi. Bir kafede oturdu ve kahve içti. Ondan sonra, uçağa bindi ve Kahire’ye gitti. Üç saat 
sonra Ferit Kahire’ye ulaştı. Havaalanından çıktı ve bir taksiye bindi. Ferit şoföre dedi ki: “Hastaneye lütfen!” 

Ferit hastaneye gitti. Hastanenin önünde bir çiçekçi gördü. Kız kardeşi Meryem için çiçek satın aldı. Ferit 
hastaneye girdi ve görevliye sordu: “Selamünaleyküm. Meryem’in odası nerede?” Görevli dedi ki: “Odası beş 
numara, ikinci katta” Ferit: “Teşekkür ederim.” dedi. Ferit ikinci kata çıktı. Odayı buldu ve kapıyı çaldı. Ferit 
odaya girdi. Fakat Meryem odada değil. Ferit dedi ki: “Meryem nerede?” 

Ferit görevlinin yanına geri döndü ve dedi ki: “Meryem odasında değil. O nerede?” Görevli dedi ki: “Meryem 
hastaneden çıktı. O şimdi evinde.” Ferit: “Teşekkür ederim.” dedi. Ferit hastaneden çıktı. Bir taksiye bindi ve kız 
kardeşinin evine gitti. 

 

Hikayede Geçen Kelimeler ve Anlamları 
 

Arapça Türkçe Tür 

 adam, erkek isim رَجُلْ 

كِيَا ر 
ُ
 Türkiye özel isim ت

بُولُْ
 
ن
َ
ط  İstanbul özel isim إِس 

ْ
ُ
اهِرَة

َ
ق
ْ
 Kahire özel isim ال

س ْ رِّ
َ
 erkek öğretmen isim مُد

ْ
 
سَة رِّ

َ
 kadın öğretmen isim مُد

ْ
 
رَسَة

 
 okul isim مَد

ْ
 
ت

 
خ
ُ
 kız kardeş isim أ

م ْ  isim, ad isim اِس 

ْ
 
ة
َ
 hasta (kadın) sıfat مَرِيض
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Arapça Türkçe Tür 

ْ
ف ً
 
ش
َ
ت  hastane isim مُس 

 sabah isim صَبَاح ْ

ْ
 
ت  ev isim بَي 

رَةْ 
ج 
ُ
ْأ
ُ
ارَة  taksi isim tamlaması سَيَّ

ْ ار 
َ
 havaalanı isim مَط

ْ
ً

ه
 
 kafe isim مَق

ْ
 
وَة ه 

َ
 kahve isim ق

ْ
 
ائِرَة

َ
 uçak isim ط

ْ
 
ة
َ
 saat isim سَاع

ْ
 
 şoför isim سَائِق

ورْ 
ُ
ه
ُ
ْز  çiçekçi / çiçek dükkânı isim tamlaması مَحَلُّ

ْ ور 
ُ
ه
ُ
 çiçekler isim ز

ْ ف 
َّ
 görevli, çalışan isim مُوَظ

ْ
 
ة
َ
ف ر 
ُ
 oda isim غ

م ْ
 
 numara isim رَق

ابِقْ 
َ
 kat isim ط

ْ  kapı isim بَاب 

ْ
َ
ن
 
 şimdi zaman zarfı الْ

رًا
ِّ
 erken zarf مُبَك

مَامَْ
َ
 önünde mekân zarfı أ

ْ
َ
د  sonra zaman zarfı بَع 

ْ
َ
لِك

 
ض
َ
ْف  lütfen kalıp ifade مِن 

رًا
ْ
ك
ُ
 teşekkürler kalıp ifade ش

 
 

Hikayede Geçen Harfi Cerler 
 

No Harf-i Cer Açıklama Metinden Örnek Cümleler 

1 ْ
 
 مِن

“-den, -dan” anlamı verir. Bir yerden çıkış, 
başlangıç noktası veya köken bildirir. 
Kendisinden sonraki ismi mecrûr yapar. 

ْ اْرَجُل 
َ
ن
َ
ْأ

 
كِيَاْمِن ر 
ُ
ت  — Ben Türkiye’denim. 
ْ
ُ
ت رَج 

َ
ْخ

 
رًاْمِن

ِّ
ْمُبَك ي ِ

ت  بَي   — Evimden erkenden çıktım. 
ْ
ُ
ت
ْ
زَل
َ
ْن

 
رَةِْْمِن ج 

ُ  
ارَةِْالْ سَيَّ  — Taksiden indim. 

2 ْ ِ ِ
 
 ف

“-de, -da; içinde” anlamı verir. Bir kişinin 
veya nesnenin bulunduğu yeri ifade eder. 
Kendisinden sonraki ismi mecrûr yapar. 

نُْ
ُ
ك س 

َ
ْأ ِ ِ

 
بُولَْْف

 
ن
َ
ط إِس   — İstanbul’da yaşıyorum. 

ْ س  رِّ
َ
اْمُد

َ
ن
َ
ْأ ِ ِ

 
رَسَةْ ْف

 
مَد  — Bir okulda öğretmenim. 

ْ
ُ
ت س 

َ
ْجَل ِ ِ

 
ْْف

ً
ه

 
مَق  — Bir kafede oturdum. 
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No Harf-i Cer Açıklama Metinden Örnek Cümleler 

3 ْ
َ

 إِل

“-e, -a; ...e doğru” anlamı verir. Bir 
hareketin veya yönelmenin hedefini 
gösterir. Kendisinden sonraki ismi mecrûr 
yapar. 

ْ
ُ
ت ب 

َ
ه
َ
ْذ

َ
ارِْْإِل

َ
مَط

ْ
ال  — Havaalanına gittim. 

ْ
ُ
ت ب 

َ
ه
َ
ْذ

َ
اهِرَةِْْإِل

َ
ق
ْ
ال  — Kahire’ye gittim. 

ْ
ُ
ت

 
ْصَعِد

َ
ْْإِل ي ِ

ان 
َّ
ابِقِْالث

َّ
الط  — İkinci kata çıktım. 

 لِـ 4
“için, -e/-a, -in/-ın” gibi anlamlar verebilir. 
Amaç, aitlik veya yönelme bildirebilir. 
Sonraki ismi mecrûr yapar. 

ْ ْْلِِ
 
ت

 
خ
ُ
أ  — Benim bir kız kardeşim var. 

ْ
ُ
ت
ْ
ل
ُ
ائِقِْق لِلسَّ  — Şoföre söyledim. 

ورًاْ
ُ
ه
ُ
ْز

ُ
ت ي  َ

َ ت 
 
ْاِش ِ ِ

ت 
 
خ
ُ
يَمَْْلِِ مَر   — Kız kardeşim Meryem için 

çiçek aldım. 

 
 

Hikayede Geçen Fiiller ve Anlamları 
 

Türkçe Mâzî Muzâri 

oturmak, ikamet etmek َْن
َ
نُْ سَك

ُ
ك  يَس 

çalışmak َْمِل
َ
مَلُْ ع  يَع 

istemek ْ
َ
رَاد
َ
ْ أ

ُ
 يُرِيد

ziyaret etmek َْار
َ
 يَزُورُْ ز

çıkmak َْرَج
َ
رُجُْ خ

 
 يَخ

binmek َْبُْ رَكِب
َ
ك  يَر 

gitmek َْب
َ
ه
َ
بُْ ذ

َ
ه
 
 يَذ

ulaşmak, varmak َْيَصِلُْ وَصَل 

inmek َْزَل
َ
لُْ ن ِ

 يَت   

girmek َْل
َ
خ
َ
لُْ د

ُ
خ
 
 يَد

oturmak َْس
َ
لِسُْ جَل  يَج 

içmek َْب ِ
َ

بُْ شَ َ  يَشَ 

söylemek َْال
َ
ولُْ ق

ُ
 يَق

görmek ى
َ
 يَرَى رَأ

satın almak ى َ ت َ
 
ي اِش ِ

ت َ
 
 يَش

sormak َْل
َ
لُْ سَأ

َ
أ  يَس 

çıkmak, yukarı çıkmak ْ
َ
ْ صَعِد

ُ
عَد  يَص 

bulmak ْ
َ
ْ وَجَد

ُ
 يَجِد

çalmak (kapıyı) ْ
َ
رَق

َ
ْ ط

ُ
رُق

 
 يَط

dönmek َْجِعُْ رَجَع  يَر 

 

Hikayedeki Fiillerin Mâzî ve Muzâri Çekim Tabloları 
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ْ
َ
ن
َ
ْْ–سَك

ُ
ن
ُ
ك س 

َ
ي  (Oturmak, ikamet etmek) َْمِل

َ
مَلُْْ–ع ع 

َ
ي  (Çalışmak) 

Muzâri Mâzî Şahıs 

نُْ
ُ
ك نَْ يَس 

َ
وَْ سَك

ُ
 ه

انِْ
َ
ن
ُ
ك ا يَس 

َ
ن
َ
مَا سَك

ُ
 ه

ْ
َ
ون

ُ
ن
ُ
ك وا يَس 

ُ
ن
َ
ْ سَك م 

ُ
 ه

نُْ
ُ
ك س 

َ
ْ ت

 
ت
َ
ن
َ
َْ سَك  هِي

انِْ
َ
ن
ُ
ك س 

َ
ا ت

َ
ت
َ
ن
َ
مَا سَك

ُ
 ه

نَّْ
ُ
ك نَّْ يَس 

َ
نَّْ سَك

ُ
 ه

نُْ
ُ
ك س 

َ
ْ ت

َ
ت
 
ن
َ
ْ سَك

َ
ت
 
ن
َ
 أ

انِْ
َ
ن
ُ
ك س 

َ
مَا ت

ُ
ت
 
ن
َ
مَا سَك

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

ْ
َ
ون

ُ
ن
ُ
ك س 

َ
ْ ت م 

ُ
ت
 
ن
َ
ْ سَك م 

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

نِي  َْ
ُ
ك س 

َ
تِْ ت

 
ن
َ
تِْ سَك

 
ن
َ
 أ

انِْ
َ
ن
ُ
ك س 

َ
مَا ت

ُ
ت
 
ن
َ
مَا سَك

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

َْ 
ي  
ُ
ك س 

َ
 َّْ ت

ُ ي 
 
ن
َ
 َّْ سَك

ُ ي 
 
ن
َ
 أ

نُْ
ُ
ك س 

َ
ْ أ

ُ
ت
 
ن
َ
ا سَك

َ
ن
َ
 أ

نُْ
ُ
ك س 

َ
ا ن

َّ
ن
َ
نُْ سَك ح 

َ
 ن

 

Muzâri Mâzî Şahıs 

مَلُْ مِلَْ يَع 
َ
وَْ ع

ُ
 ه

نِْ
َ
مَلَ ْ يَع 

َ
مِلَ

َ
مَا ع

ُ
 ه

ْ
َ
ون

ُ
مَل وا يَع 

ُ
مِل
َ
ْ ع م 

ُ
 ه

مَلُْ ع 
َ
ْ ت

 
ت
َ
مِل
َ
َْ ع  هِي

نِْ
َ
مَلَ ع 

َ
ا ت

َ
ت
َ
مِل
َ
مَا ع

ُ
 ه

نَْ
ْ
مَل نَْ يَع 

ْ
مِل
َ
نَّْ ع

ُ
 ه

مَلُْ ع 
َ
ْ ت

َ
ت
ْ
مِل
َ
ْ ع

َ
ت
 
ن
َ
 أ

نِْ
َ
مَلَ ع 

َ
مَا ت

ُ
ت
ْ
مِل
َ
مَا ع

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

ْ
َ
ون

ُ
مَل ع 

َ
ْ ت م 

ُ
ت
ْ
مِل
َ
ْ ع م 

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

مَلِي  َْ ع 
َ
تِْ ت

ْ
مِل
َ
تِْ ع

 
ن
َ
 أ

نِْ
َ
مَلَ ع 

َ
مَا ت

ُ
ت
ْ
مِل
َ
مَا ع

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

نَْ
ْ
مَل ع 

َ
 َّْ ت

ُ ي 
ْ
مِل
َ
 َّْ ع

ُ ي 
 
ن
َ
 أ

مَلُْ
 
ع
َ
ْ أ

ُ
ت
ْ
مِل
َ
ا ع

َ
ن
َ
 أ

مَلُْ ع 
َ
ا ن

َ
ن
ْ
مِل
َ
نُْ ع ح 

َ
 ن

 

ْ
َ
رَاد
َ
ْْ–أ

ُ
رِيد

ُ
ي  (İstemek) َْار

َ
ورُْْ–ز

ُ
ز
َ
ي  (Ziyaret etmek) 

Muzâri Mâzî Şahıs 

ْ
ُ
ْ يُرِيد

َ
رَاد
َ
وَْ أ

ُ
 ه

انِْ
َ
ا يُرِيد

َ
رَاد
َ
مَا أ

ُ
 ه

ْ
َ
ون

ُ
وا يُرِيد

ُ
رَاد
َ
ْ أ م 

ُ
 ه

ْ
ُ
رِيد

ُ
ْ ت

 
ت
َ
رَاد
َ
َْ أ  هِي

انِْ
َ
رِيد

ُ
ا ت

َ
ت
َ
رَاد
َ
مَا أ

ُ
 ه

ْ
َ
ن
 
ْ يُرِد

َ
ن
 
رَد
َ
نَّْ أ

ُ
 ه

ْ
ُ
رِيد

ُ
ْ ت

َ
ت
 
رَد
َ
ْ أ

َ
ت
 
ن
َ
 أ

انِْ
َ
رِيد

ُ
مَا ت

ُ
ت
 
رَد
َ
مَا أ

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

ْ
َ
ون

ُ
رِيد

ُ
ْ ت م 

ُ
ت
 
رَد
َ
ْ أ م 

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

رِيدِينَْ
ُ
تِْ ت

 
رَد
َ
تِْ أ

 
ن
َ
 أ

انِْ
َ
رِيد

ُ
مَا ت

ُ
ت
 
رَد
َ
مَا أ

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

ْ
َ
ن
 
رِد
ُ
نَّْ ت

ُ
ت
 
رَد
َ
 َّْ أ

ُ ي 
 
ن
َ
 أ

ْ
ُ
رِيد

ُ
ْ أ

ُ
ت
 
رَد
َ
ا أ

َ
ن
َ
 أ

ْ
ُ
رِيد

ُ
ا ن

َ
ن
 
رَد
َ
نُْ أ ح 

َ
 ن

 

Muzâri Mâzî Şahıs 

ارَْ يَزُورُْ
َ
وَْ ز

ُ
 ه

ارَا يَزُورَانِْ
َ
مَا ز

ُ
 ه

ْ
َ
ارُوا يَزُورُون

َ
ْ ز م 

ُ
 ه

زُورُْ
َ
ْ ت

 
ارَت

َ
َْ ز  هِي

زُورَانِْ
َ
ا ت

َ
ارَت
َ
مَا ز

ُ
 ه

ْ
َ
ن ْ يَزُر 

َ
ن ر 

ُ
نَّْ ز

ُ
 ه

زُورُْ
َ
ْ ت

َ
ت ر 

ُ
ْ ز

َ
ت
 
ن
َ
 أ

زُورَانِْ
َ
مَا ت

ُ
ت ر 
ُ
مَا ز

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

ْ
َ
زُورُون

َ
ْ ت م 

ُ
ت ر 
ُ
ْ ز م 

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

زُورِينَْ
َ
تِْ ت ر 

ُ
تِْ ز

 
ن
َ
 أ

زُورَانِْ
َ
مَا ت

ُ
ت ر 
ُ
مَا ز

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

ْ
َ
ن زُر 

َ
نَّْ ت

ُ
ت ر 
ُ
 َّْ ز

ُ ي 
 
ن
َ
 أ

ورُْ
ُ
ز
َ
ْ أ

ُ
ت ر 

ُ
ا ز

َ
ن
َ
 أ

زُورُْ
َ
ا ن

َ
ن ر 
ُ
نُْ ز ح 

َ
 ن

 

ْ
َ
رَج

َ
ْْ–خ

ُ
رُج

 
خ
َ
ي  (Çıkmak) َْبُْْ–رَكِب

َ
ك ر 
َ
ي  (Binmek) 
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Muzâri Mâzî Şahıs 

رُجُْ
 
رَجَْ يَخ

َ
وَْ خ

ُ
 ه

رُجَانِْ
 
رَجَا يَخ

َ
مَا خ

ُ
 ه

ْ
َ
رُجُون

 
رَجُوا يَخ

َ
م ْ خ

ُ
 ه

رُجُْ
 
خ
َ
ْ ت

 
رَجَت

َ
َْ خ  هِي

رُجَانِْ
 
خ
َ
ا ت

َ
رَجَت

َ
مَا خ

ُ
 ه

نَْ رُج 
 
نَْ يَخ رَج 

َ
نَّْ خ

ُ
 ه

رُجُْ
 
خ
َ
ْ ت

َ
ت رَج 

َ
ْ خ

َ
ت
 
ن
َ
 أ

رُجَانِْ
 
خ
َ
مَا ت

ُ
ت رَج 

َ
مَا خ

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

ْ
َ
رُجُون

 
خ
َ
ْ ت م 

ُ
ت رَج 

َ
م ْ خ

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

رُجِي  َْ
 
خ
َ
تِْ ت رَج 

َ
تِْ خ

 
ن
َ
 أ

رُجَانِْ
 
خ
َ
مَا ت

ُ
ت رَج 

َ
مَا خ

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

نَْ رُج 
 
خ
َ
 َّْ ت

ُ ي  رَج 
َ
 َّْ خ

ُ ي 
 
ن
َ
 أ

رُجُْ
 
خ
َ
ْ أ

ُ
ت رَج 

َ
ا خ

َ
ن
َ
 أ

رُجُْ
 
خ
َ
ا ن

َ
ن رَج 

َ
نُْ خ ح 

َ
 ن

 

Muzâri Mâzî Şahıs 

بُْ
َ
ك وَْ رَكِبَْ يَر 

ُ
 ه

بَانِْ
َ
ك مَا رَكِبَا يَر 

ُ
 ه

ْ
َ
بُون

َ
ك ْ رَكِبُوا يَر  م 

ُ
 ه

بُْ
َ
ك ر 
َ
ْ ت

 
َْ رَكِبَت  هِي

بَانِْ
َ
ك ر 
َ
ا ت

َ
مَا رَكِبَت

ُ
 ه

ي   َْ
َ
ك نَّْ رَكِي   َْ يَر 

ُ
 ه

بُْ
َ
ك ر 
َ
ْ ت

َ
ت ْ رَكِب 

َ
ت
 
ن
َ
 أ

بَانِْ
َ
ك ر 
َ
مَا ت

ُ
ت مَا رَكِب 

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

ْ
َ
بُون

َ
ك ر 
َ
م ْ ت

ُ
ت ْ رَكِب  م 

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

بِي  َْ
َ
ك ر 
َ
تِْ ت تِْ رَكِب 

 
ن
َ
 أ

بَانِْ
َ
ك ر 
َ
مَا ت

ُ
ت مَا رَكِب 

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

ي   َْ
َ
ك ر 
َ
 َّْ ت

ُ ي   َّْ رَكِب 
ُ ي 
 
ن
َ
 أ

بُْ
َ
ك ر 
َ
ْ أ

ُ
ت ا رَكِب 

َ
ن
َ
 أ

بُْ
َ
ك ر 
َ
ا ن

َ
ن نُْ رَكِب  ح 

َ
 ن

 

بَْ
َ
ه
َ
بُْْ–ذ

َ
ه
 
ذ
َ
ي  (Gitmek) َْصِلُْْ–وَصَل

َ
ي  (Ulaşmak, varmak) 

Muzâri Mâzî Şahıs 

بُْ
َ
ه
 
بَْ يَذ

َ
ه
َ
وَْ ذ

ُ
 ه

بَانِْ
َ
ه
 
بَا يَذ

َ
ه
َ
مَا ذ

ُ
 ه

ْ
َ
بُون

َ
ه
 
بُوا يَذ

َ
ه
َ
ْ ذ م 

ُ
 ه

بُْ
َ
ه
 
ذ
َ
ْ ت

 
بَت

َ
ه
َ
َْ ذ  هِي

بَانِْ
َ
ه
 
ذ
َ
ا ت

َ
بَت
َ
ه
َ
مَا ذ

ُ
 ه

ي   َْ
َ
ه
 
ي   َْ يَذ

َ
ه
َ
نَّْ ذ

ُ
 ه

بُْ
َ
ه
 
ذ
َ
ْ ت

َ
ت ب 

َ
ه
َ
ْ ذ

َ
ت
 
ن
َ
 أ

بَانِْ
َ
ه
 
ذ
َ
مَا ت

ُ
ت ب 
َ
ه
َ
مَا ذ

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

ْ
َ
بُون

َ
ه
 
ذ
َ
ْ ت م 

ُ
ت ب 
َ
ه
َ
ْ ذ م 

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

بِي  َْ
َ
ه
 
ذ
َ
تِْ ت ب 

َ
ه
َ
تِْ ذ

 
ن
َ
 أ

بَانِْ
َ
ه
 
ذ
َ
مَا ت

ُ
ت ب 
َ
ه
َ
مَا ذ

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

ي   َْ
َ
ه
 
ذ
َ
 َّْ ت

ُ ي  ب 
َ
ه
َ
 َّْ ذ

ُ ي 
 
ن
َ
 أ

بُْ
َ
ه
 
ذ
َ
ْ أ

ُ
ت ب 

َ
ه
َ
ا ذ

َ
ن
َ
 أ

بُْ
َ
ه
 
ذ
َ
ا ن

َ
ن ب 
َ
ه
َ
نُْ ذ ح 

َ
 ن

 

Muzâri Mâzî Şahıs 

وَْ وَصَلَْ يَصِلُْ
ُ
 ه

نِْ
َ
ْ يَصِلَ

َ
مَا وَصَلَ

ُ
 ه

ْ
َ
ون

ُ
وا يَصِل

ُ
ْ وَصَل م 

ُ
 ه

صِلُْ
َ
ْ ت

 
ت
َ
َْ وَصَل  هِي

نِْ
َ
صِلَ

َ
ا ت

َ
ت
َ
مَا وَصَل

ُ
 ه

نَْ
ْ
نَْ يَصِل

ْ
نَّْ وَصَل

ُ
 ه

صِلُْ
َ
ْ ت

َ
ت
ْ
ْ وَصَل

َ
ت
 
ن
َ
 أ

نِْ
َ
صِلَ

َ
مَا ت

ُ
ت
ْ
مَا وَصَل

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

ْ
َ
ون

ُ
صِل

َ
ْ ت م 

ُ
ت
ْ
ْ وَصَل م 

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

صِلِي  َْ
َ
تِْ ت

ْ
تِْ وَصَل

 
ن
َ
 أ

نِْ
َ
صِلَ

َ
مَا ت

ُ
ت
ْ
مَا وَصَل

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

نَْ
ْ
صِل

َ
 َّْ ت

ُ ي 
ْ
 َّْ وَصَل

ُ ي 
 
ن
َ
 أ

صِلُْ
َ
ْ أ

ُ
ت
ْ
ا وَصَل

َ
ن
َ
 أ

صِلُْ
َ
ا ن

َ
ن
ْ
نُْ وَصَل ح 

َ
 ن

 

لَْ
َ
ز
َ
لُْْ–ن ِ

ن   
َ
ي  (İnmek) َْل

َ
خ
َ
لُْْ–د

ُ
خ
 
د
َ
ي  (Girmek) 
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Muzâri Mâzî Şahıs 

لُْ ِ
زَلَْ يَت   

َ
وَْ ن

ُ
 ه

نِْ
َ
لَ ِ
ْ يَت   

َ
زَلَ
َ
مَا ن

ُ
 ه

ْ
َ
ون

ُ
ل ِ
وا يَت   

ُ
زَل
َ
ْ ن م 

ُ
 ه

لُْ ِ
ت   
َ
ْ ت

 
ت
َ
زَل
َ
َْ ن  هِي

نِْ
َ
لَ ِ
ت   
َ
ا ت

َ
ت
َ
زَل
َ
مَا ن

ُ
 ه

نَْ
ْ
ل ِ
نَْ يَت   

ْ
زَل
َ
نَّْ ن

ُ
 ه

لُْ ِ
ت   
َ
ْ ت

َ
ت
ْ
زَل
َ
ْ ن

َ
ت
 
ن
َ
 أ

نِْ
َ
لَ ِ
ت   
َ
مَا ت

ُ
ت
ْ
زَل
َ
مَا ن

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

ْ
َ
ون

ُ
ل ِ
ت   
َ
ْ ت م 

ُ
ت
ْ
زَل
َ
ْ ن م 

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

لِي  َْ ِ
ت   
َ
تِْ ت

ْ
زَل
َ
تِْ ن

 
ن
َ
 أ

نِْ
َ
لَ ِ
ت   
َ
مَا ت

ُ
ت
ْ
زَل
َ
مَا ن

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

نَْ
ْ
ل ِ
ت   
َ
 َّْ ت

ُ ي 
ْ
زَل
َ
 َّْ ن

ُ ي 
 
ن
َ
 أ

زِلُْ
 
ن
َ
ْ أ

ُ
ت
ْ
زَل
َ
ا ن

َ
ن
َ
 أ

لُْ ِ
ت   
َ
ا ن

َ
ن
ْ
زَل
َ
نُْ ن ح 

َ
 ن

 

Muzâri Mâzî Şahıs 

لُْ
ُ
خ
 
لَْ يَد

َ
خ
َ
وَْ د

ُ
 ه

نِْ
َ
لَ
ُ
خ
 
ْ يَد

َ
لَ
َ
خ
َ
مَا د

ُ
 ه

ْ
َ
ون

ُ
ل
ُ
خ
 
وا يَد

ُ
ل
َ
خ
َ
ْ د م 

ُ
 ه

لُْ
ُ
خ
 
د
َ
ْ ت

 
ت
َ
ل
َ
خ
َ
َْ د  هِي

نِْ
َ
لَ
ُ
خ
 
د
َ
ا ت

َ
ت
َ
ل
َ
خ
َ
مَا د

ُ
 ه

نَْ
ْ
ل
ُ
خ
 
نَْ يَد

ْ
ل
َ
خ
َ
نَّْ د

ُ
 ه

لُْ
ُ
خ
 
د
َ
ْ ت

َ
ت
ْ
ل
َ
خ
َ
ْ د

َ
ت
 
ن
َ
 أ

نِْ
َ
لَ
ُ
خ
 
د
َ
مَا ت

ُ
ت
ْ
ل
َ
خ
َ
مَا د

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

ْ
َ
ون

ُ
ل
ُ
خ
 
د
َ
ْ ت م 

ُ
ت
ْ
ل
َ
خ
َ
ْ د م 

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

لِي  َْ
ُ
خ
 
د
َ
تِْ ت

ْ
ل
َ
خ
َ
تِْ د

 
ن
َ
 أ

نِْ
َ
لَ
ُ
خ
 
د
َ
مَا ت

ُ
ت
ْ
ل
َ
خ
َ
مَا د

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

نَْ
ْ
ل
ُ
خ
 
د
َ
 َّْ ت

ُ ي 
ْ
ل
َ
خ
َ
 َّْ د

ُ ي 
 
ن
َ
 أ

لُْ
ُ
خ
 
د
َ
ْ أ

ُ
ت
ْ
ل
َ
خ
َ
ا د

َ
ن
َ
 أ

لُْ
ُ
خ
 
د
َ
ا ن

َ
ن
ْ
ل
َ
خ
َ
نُْ د ح 

َ
 ن

 

سَْ
َ
ل
َ
لِسْ–ج

 
ج
َ
ي  (Oturmak) ْ

َ
ِب

َ
ْْ–شَ

ُ
ب َ شَ 

َ
ي  (İçmek) 

Muzâri Mâzî Şahıs 

لِسُْ سَْ يَج 
َ
وَْ جَل

ُ
 ه

لِسَانِْ سَا يَج 
َ
مَا جَل

ُ
 ه

ْ
َ
لِسُون سُوا يَج 

َ
ْ جَل م 

ُ
 ه

لِسُْ ج 
َ
ْ ت

 
سَت

َ
َْ جَل  هِي

لِسَانِْ ج 
َ
ا ت

َ
سَت

َ
مَا جَل

ُ
 ه

نَْ لِس  نَْ يَج  س 
َ
نَّْ جَل

ُ
 ه

لِسُْ ج 
َ
ْ ت

َ
ت س 

َ
ْ جَل

َ
ت
 
ن
َ
 أ

لِسَانِْ ج 
َ
مَا ت

ُ
ت س 

َ
مَا جَل

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

ْ
َ
لِسُون ج 

َ
ْ ت م 

ُ
ت س 

َ
ْ جَل م 

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

لِسِي  َْ ج 
َ
تِْ ت س 

َ
تِْ جَل

 
ن
َ
 أ

لِسَانِْ ج 
َ
مَا ت

ُ
ت س 

َ
مَا جَل

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

نَْ لِس  ج 
َ
 َّْ ت

ُ ي  س 
َ
 َّْ جَل

ُ ي 
 
ن
َ
 أ

لِسُْ ج 
َ
ْ أ

ُ
ت س 

َ
ا جَل

َ
ن
َ
 أ

لِسُْ ج 
َ
ا ن

َ
ن س 

َ
نُْ جَل ح 

َ
 ن

 

Muzâri Mâzî Şahıs 

بُْ َ بَْ يَشَ  ِ
َ

وَْ شَ
ُ
 ه

بَانِْ َ
 

بَا يَشَ ِ
َ

مَا شَ
ُ
 ه

ْ
َ
بُون َ

 
بُوا يَشَ ِ

َ
ْ شَ م 

ُ
 ه

بُْ َ شَ 
َ
ْ ت

 
بَت ِ

َ
َْ شَ  هِي

بَانِْ َ
 

شَ
َ
ا ت

َ
بَت ِ

َ
مَا شَ

ُ
 ه

نَْ ب  َ
 

نَْ يَشَ ب  ِ
َ

نَّْ شَ
ُ
 ه

بُْ َ شَ 
َ
ْ ت

َ
ت ب  ِ

َ
ْ شَ

َ
ت
 
ن
َ
 أ

بَانِْ َ
 

شَ
َ
مَا ت

ُ
ت ب  ِ

َ
مَا شَ

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

ْ
َ
بُون َ

 
شَ

َ
ْ ت م 

ُ
ت ب  ِ

َ
ْ شَ م 

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

بِي  َْ َ
 

شَ
َ
تِْ ت ب  ِ

َ
تِْ شَ

 
ن
َ
 أ

بَانِْ َ
 

شَ
َ
مَا ت

ُ
ت ب  ِ

َ
مَا شَ

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

نَْ ب  َ
 

شَ
َ
 َّْ ت

ُ ي  ب  ِ
َ

 َّْ شَ
ُ ي 
 
ن
َ
 أ

بُْ َ شَ 
َ
ْ أ

ُ
ت ب  ِ

َ
ا شَ

َ
ن
َ
 أ

بُْ َ شَ 
َ
ا ن

َ
ن ب  ِ

َ
نُْ شَ ح 

َ
 ن

 

الَْ
َ
ولُْْ–ق

ُ
ق
َ
ي  (Söylemek) ْى

َ
رَىْ–رَأ

َ
ي  (Görmek) 
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Muzâri Mâzî Şahıs 

ولُْ
ُ
الَْ يَق

َ
وَْ ق

ُ
 ه

نِْ
َ
ولَ

ُ
ْ يَق

َ
الَ
َ
مَا ق

ُ
 ه

ْ
َ
ون

ُ
ول
ُ
وا يَق

ُ
ال
َ
ْ ق م 

ُ
 ه

ولُْ
ُ
ق
َ
ْ ت

 
ت
َ
ال
َ
َْ ق  هِي

نِْ
َ
ولَ

ُ
ق
َ
ا ت

َ
ت
َ
ال
َ
مَا ق

ُ
 ه

نَْ
ْ
ل
ُ
نَْ يَق

ْ
ل
ُ
نَّْ ق

ُ
 ه

ولُْ
ُ
ق
َ
ْ ت

َ
ت
ْ
ل
ُ
ْ ق

َ
ت
 
ن
َ
 أ

نِْ
َ
ولَ

ُ
ق
َ
مَا ت

ُ
ت
ْ
ل
ُ
مَا ق

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

ْ
َ
ون

ُ
ول
ُ
ق
َ
ْ ت م 

ُ
ت
ْ
ل
ُ
ْ ق م 

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

ولِي  َْ
ُ
ق
َ
تِْ ت

ْ
ل
ُ
تِْ ق

 
ن
َ
 أ

نِْ
َ
ولَ

ُ
ق
َ
مَا ت

ُ
ت
ْ
ل
ُ
مَا ق

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

نَْ
ْ
ل
ُ
ق
َ
 َّْ ت

ُ ي 
ْ
ل
ُ
 َّْ ق

ُ ي 
 
ن
َ
 أ

ولُْ
ُ
ق
َ
ْ أ

ُ
ت
ْ
ل
ُ
ا ق

َ
ن
َ
 أ

ولُْ
ُ
ق
َ
ا ن

َ
ن
ْ
ل
ُ
نُْ ق ح 

َ
 ن

 

Muzâri Mâzî Şahıs 

ى يَرَى
َ
وَْ رَأ

ُ
 ه

يَا يَرَيَانِْ
َ
مَا رَأ

ُ
 ه

ْ
َ
ن ا يَرَو  و 

َ
ْ رَأ م 

ُ
 ه

رَى
َ
ْ ت

 
ت
َ
َْ رَأ  هِي

رَيَانِْ
َ
ا ت

َ
ت
َ
مَا رَأ

ُ
 ه

نَْ نَْ يَرَي  ي 
َ
نَّْ رَأ

ُ
 ه

رَى
َ
ْ ت

َ
ت ي 

َ
ْ رَأ

َ
ت
 
ن
َ
 أ

رَيَانِْ
َ
مَا ت

ُ
ت ي 
َ
مَا رَأ

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

ْ
َ
ن رَو 

َ
ْ ت م 

ُ
ت ي 
َ
ْ رَأ م 

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

نَْ رَي 
َ
تِْ ت ي 

َ
تِْ رَأ

 
ن
َ
 أ

رَيَانِْ
َ
مَا ت

ُ
ت ي 
َ
مَا رَأ

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

نَْ رَي 
َ
 َّْ ت

ُ ي  ي 
َ
 َّْ رَأ

ُ ي 
 
ن
َ
 أ

رَى
َ
ْ أ

ُ
ت ي 

َ
ا رَأ

َ
ن
َ
 أ

رَى
َ
ا ن

َ
ن ي 
َ
نُْ رَأ ح 

َ
 ن

 

ىْ َ ن َ
 
يْ–اِش ِ

ن َ
 
ش
َ
ي  (Satın almak) َْل

َ
لُْْ–سَأ

َ
أ س 

َ
ي  (Sormak) 

Muzâri Mâzî Şahıs 

ِي
ت َ
 
ى يَش َ ت َ

 
وَْ اِش

ُ
 ه

يَانِْ ِ
َ ت 
 
يَا يَش َ

َ ت 
 
مَا اِش

ُ
 ه

ْ
َ
ون ُ

ت َ
 
ا يَش و  َ

َ ت 
 
ْ اِش م 

ُ
 ه

ي ِ
ت َ
 
ش
َ
ْ ت

 
ت َ ت َ

 
َْ اِش  هِي

يَانِْ ِ
َ ت 
 
ش
َ
ا ت

َ
ت َ
َ ت 
 
مَا اِش

ُ
 ه

ينَْ ِ
َ ت 
 
نَْ يَش ي  َ

َ ت 
 
نَّْ اِش

ُ
 ه

ي ِ
ت َ
 
ش
َ
ْ ت

َ
ت ي  َ

َ ت 
 
ْ اِش

َ
ت
 
ن
َ
 أ

يَانِْ ِ
َ ت 
 
ش
َ
مَا ت

ُ
ت ي  َ
َ ت 
 
مَا اِش

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

ْ
َ
ون ُ

ت َ
 
ش
َ
ْ ت م 

ُ
ت ي  َ
َ ت 
 
ْ اِش م 

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

ينَْ ِ
َ ت 
 
ش
َ
تِْ ت ي  َ

َ ت 
 
تِْ اِش

 
ن
َ
 أ

يَانِْ ِ
َ ت 
 
ش
َ
مَا ت

ُ
ت ي  َ
َ ت 
 
مَا اِش

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

ينَْ ِ
َ ت 
 
ش
َ
 َّْ ت

ُ ي  ي  َ
َ ت 
 
 َّْ اِش

ُ ي 
 
ن
َ
 أ

ي ِ
ت َ
 
ش
َ
ْ أ

ُ
ت ي  َ

َ ت 
 
ا اِش

َ
ن
َ
 أ

ي ِ
ت َ
 
ش
َ
ا ن

َ
ن ي  َ
َ ت 
 
نُْ اِش ح 

َ
 ن

 

Muzâri Mâzî Şahıs 

لُْ
َ
أ لَْ يَس 

َ
وَْ سَأ

ُ
 ه

نِْ
َ
لَ
َ
أ ْ يَس 

َ
لَ
َ
مَا سَأ

ُ
 ه

ْ
َ
ون

ُ
ل
َ
أ وا يَس 

ُ
ل
َ
ْ سَأ م 

ُ
 ه

لُْ
َ
أ س 

َ
ْ ت

 
ت
َ
ل
َ
َْ سَأ  هِي

نِْ
َ
لَ
َ
أ س 

َ
ا ت

َ
ت
َ
ل
َ
مَا سَأ

ُ
 ه

نَْ
ْ
ل
َ
أ نَْ يَس 

ْ
ل
َ
نَّْ سَأ

ُ
 ه

لُْ
َ
أ س 

َ
ْ ت

َ
ت
ْ
ل
َ
ْ سَأ

َ
ت
 
ن
َ
 أ

نِْ
َ
لَ
َ
أ س 

َ
مَا ت

ُ
ت
ْ
ل
َ
مَا سَأ

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

ْ
َ
ون

ُ
ل
َ
أ س 

َ
ْ ت م 

ُ
ت
ْ
ل
َ
ْ سَأ م 

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

لِي  َْ
َ
أ س 

َ
تِْ ت

ْ
ل
َ
تِْ سَأ

 
ن
َ
 أ

نِْ
َ
لَ
َ
أ س 

َ
مَا ت

ُ
ت
ْ
ل
َ
مَا سَأ

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

نَْ
ْ
ل
َ
أ س 

َ
 َّْ ت

ُ ي 
ْ
ل
َ
 َّْ سَأ

ُ ي 
 
ن
َ
 أ

لُْ
َ
أ س 
َ
ْ أ

ُ
ت
ْ
ل
َ
ا سَأ

َ
ن
َ
 أ

لُْ
َ
أ س 

َ
ا ن

َ
ن
ْ
ل
َ
نُْ سَأ ح 

َ
 ن

 

ْ
َ
ْْ–صَعِد

ُ
عَد ص 

َ
ي  (Yukarı çıkmak) ْ

َ
د
َ
ْْ–وَج

ُ
جِد

َ
ي  (Bulmak) 
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Muzâri Mâzî Şahıs 

ْ
ُ
عَد ْ يَص 

َ
وَْ صَعِد

ُ
 ه

انِْ
َ
عَد ا يَص 

َ
مَا صَعِد

ُ
 ه

ْ
َ
ون

ُ
عَد وا يَص 

ُ
ْ صَعِد م 

ُ
 ه

ْ
ُ
عَد ص 

َ
ْ ت

 
ت

َ
َْ صَعِد  هِي

انِْ
َ
عَد ص 

َ
ا ت

َ
ت
َ
مَا صَعِد

ُ
 ه

ْ
َ
ن
 
عَد ْ يَص 

َ
ن
 
نَّْ صَعِد

ُ
 ه

ْ
ُ
عَد ص 

َ
ْ ت

َ
ت

 
ْ صَعِد

َ
ت
 
ن
َ
 أ

انِْ
َ
عَد ص 

َ
مَا ت

ُ
ت
 
مَا صَعِد

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

ْ
َ
ون

ُ
عَد ص 

َ
ْ ت م 

ُ
ت
 
ْ صَعِد م 

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

عَدِينَْ ص 
َ
تِْ ت

 
تِْ صَعِد

 
ن
َ
 أ

انِْ
َ
عَد ص 

َ
مَا ت

ُ
ت
 
مَا صَعِد

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

ْ
َ
ن
 
عَد ص 

َ
نَّْ ت

ُ
ت
 
 َّْ صَعِد

ُ ي 
 
ن
َ
 أ

ْ
ُ
عَد ص 

َ
ْ أ

ُ
ت

 
ا صَعِد

َ
ن
َ
 أ

ْ
ُ
عَد ص 

َ
ا ن

َ
ن
 
نُْ صَعِد ح 

َ
 ن

 

Muzâri Mâzî Şahıs 

ْ
ُ
ْ يَجِد

َ
وَْ وَجَد

ُ
 ه

انِْ
َ
ا يَجِد

َ
مَا وَجَد

ُ
 ه

ْ
َ
ون

ُ
وا يَجِد

ُ
ْ وَجَد م 

ُ
 ه

ْ
ُ
جِد

َ
ْ ت

 
ت

َ
َْ وَجَد  هِي

انِْ
َ
جِد

َ
ا ت

َ
ت
َ
مَا وَجَد

ُ
 ه

ْ
َ
ن
 
ْ يَجِد

َ
ن
 
نَّْ وَجَد

ُ
 ه

ْ
ُ
جِد

َ
ْ ت

َ
ت

 
ْ وَجَد

َ
ت
 
ن
َ
 أ

انِْ
َ
جِد

َ
مَا ت

ُ
ت
 
مَا وَجَد

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

ْ
َ
ون

ُ
جِد

َ
ْ ت م 

ُ
ت
 
ْ وَجَد م 

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

جِدِينَْ
َ
تِْ ت

 
تِْ وَجَد

 
ن
َ
 أ

انِْ
َ
جِد

َ
مَا ت

ُ
ت
 
مَا وَجَد

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

ْ
َ
ن
 
جِد

َ
نَّْ ت

ُ
ت
 
 َّْ وَجَد

ُ ي 
 
ن
َ
 أ

ْ
ُ
جِد

َ
ْ أ

ُ
ت

 
ا وَجَد

َ
ن
َ
 أ

ْ
ُ
جِد

َ
ا ن

َ
ن
 
نُْ وَجَد ح 

َ
 ن

 

ْ
َ
رَق

َ
ْْ–ط

ُ
رُق

 
ط
َ
ي  (Kapıyı vs. Çalmak) َْع

َ
جِعُْْ–رَج ر 

َ
ي  (Geri dönmek) 

Muzâri Mâzî Şahıs 

ْ
ُ
رُق

 
ْ يَط

َ
رَق

َ
وَْ ط

ُ
 ه

انِْ
َ
رُق

 
ا يَط

َ
رَق

َ
مَا ط

ُ
 ه

ْ
َ
ون

ُ
رُق

 
وا يَط

ُ
رَق

َ
م ْ ط

ُ
 ه

ْ
ُ
رُق

 
ط
َ
ْ ت

 
ت
َ
رَق

َ
َْ ط  هِي

انِْ
َ
رُق

 
ط
َ
ا ت

َ
ت
َ
رَق

َ
مَا ط

ُ
 ه

نَْ
 
رُق

 
نَْ يَط

 
رَق

َ
نَّْ ط

ُ
 ه

ْ
ُ
رُق

 
ط
َ
ْ ت

َ
ت
 
رَق

َ
ْ ط

َ
ت
 
ن
َ
 أ

انِْ
َ
رُق

 
ط
َ
مَا ت

ُ
ت
 
رَق

َ
مَا ط

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

ْ
َ
ون

ُ
رُق

 
ط
َ
ْ ت م 

ُ
ت
 
رَق

َ
ْ ط م 

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

رُقِي  َْ
 
ط
َ
تِْ ت

 
رَق

َ
تِْ ط

 
ن
َ
 أ

انِْ
َ
رُق

 
ط
َ
مَا ت

ُ
ت
 
رَق

َ
مَا ط

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

نَْ
 
رُق

 
ط
َ
 َّْ ت

ُ ي 
 
رَق

َ
 َّْ ط

ُ ي 
 
ن
َ
 أ

ْ
ُ
رُق

 
ط
َ
ْ أ

ُ
ت
 
رَق

َ
ا ط

َ
ن
َ
 أ

ْ
ُ
رُق

 
ط
َ
ا ن

َ
ن
 
رَق

َ
نُْ ط ح 

َ
 ن

 

Muzâri Mâzî Şahıs 

جِعُْ وَْ رَجَعَْ يَر 
ُ
 ه

جِعَانِْ مَا رَجَعَا يَر 
ُ
 ه

ْ
َ
جِعُون ْ رَجَعُوا يَر  م 

ُ
 ه

جِعُْ ر 
َ
ْ ت

 
َْ رَجَعَت  هِي

جِعَانِْ ر 
َ
ا ت

َ
مَا رَجَعَت

ُ
 ه

نَْ جِع  نَْ يَر  نَّْ رَجَع 
ُ
 ه

جِعُْ ر 
َ
ْ ت

َ
ت ْ رَجَع 

َ
ت
 
ن
َ
 أ

جِعَانِْ ر 
َ
مَا ت

ُ
ت مَا رَجَع 

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

ْ
َ
جِعُون ر 

َ
ْ ت م 

ُ
ت ْ رَجَع  م 

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

جِعِي  َْ ر 
َ
تِْ ت تِْ رَجَع 

 
ن
َ
 أ

جِعَانِْ ر 
َ
مَا ت

ُ
ت مَا رَجَع 

ُ
ت
 
ن
َ
 أ

نَْ جِع  ر 
َ
 َّْ ت

ُ ي   َّْ رَجَع 
ُ ي 
 
ن
َ
 أ

جِعُْ ر 
َ
ْ أ

ُ
ت ا رَجَع 

َ
ن
َ
 أ

جِعُْ ر 
َ
ا ن

َ
ن نُْ رَجَع  ح 

َ
 ن
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Ferit ve Meryem A1 (Birinci Şahıs Anlatımı) 
 

 فَريِدٌ و مَرْيَم 

بُولَ. أنَََ مُدَرِ سٌ فِ مَدْرَسَة . لِ أُخْتٌ.  أنَََ فَريِدٌ. أنَََ رَجُلٌ مِنْ تُ ركِْيَا. أَسْكُنُ فِ إِسْطنَ ْ
 مَرْيََُ. مَرْيََُ تَسْكُنُ فِ الْقَاهِرةَِ. هِيَ أيَْضًا مُدَر سَِةٌ. هِيَ تَ عْمَلُ فِ مَدْرَسَة  فِ اِسْْهَُا 

 الْقَاهِرةَِ. أُخْتِِ مَرْيََُ مَريِضَةٌ. هِيَ فِ الْمُسْتَشْفَى. أرُيِدُ أَنْ أزَُورَ أُخْتِِ.

راً.  ركَِبْتُ سَيَّارةََ أُجْرةَ  وَذَهَبْتُ إِلََ الْمَطاَرِ وَصَلْتُ إِلََ فِ الصَّبَاحِ، خَرَجْتُ مِنْ بَ يْتِِ مُبَكِ 
الْمَطاَرِ. نَ زلَْتُ مِنْ سَيَّارةَِ الُْْجْرةَِ وَدَخَلْتُ الْمَطاَرَ. جَلَسْتُ فِ مَقْهًى وَشَربِْتُ قَ هْوَةً. 

، وَصَلْتُ إِلََ الْقَاهِرةَِ. بَ عْدَ ذَلِكَ، ركَِبْتُ الطَّائرِةََ وَذَهَبْتُ إِلََ الْقَاهِرةَِ. ب َ  عْدَ ثَلََثِ سَاعَات 
 خَرَجْتُ مِنَ الْمَطاَرِ وَركَِبْتُ سَيَّارةََ أُجْرةَ . قُ لْتُ للِسَّائِقِ: "مِنْ فَضْلِكَ، إِلََ الْمُسْتَشْفَى"

تُ زُهُوراً لُِْخْتِِ مَرْيَََ. ذَهَبْتُ إِلََ الْمُسْتَشْفَى. أمََامَ الْمُسْتَشْفَى رأَيَْتُ مَََلَّ زُهُور . اِشْتََيَْ 
دَخَلْتُ الْمُسْتَشْفَى وَسَألَْتُ الْمُوَظَّفَ: "السَّلََمُ عَلَيْكُمْ. أيَْنَ غُرْفَةُ مَرْيَََ؟" قاَلَ الْمُوَظَّفُ: 

انِ. "غُرْفَ تُ هَا رَقْمُ خََْسَة  فِ الطَّابِقِ الثَّانِ" قُ لْتُ: "شُكْراً". صَعِدْتُ إِلََ الطَّابِقِ الثَّ 
 وَجَدْتُ الْغُرْفَةَ وَطَرَقْتُ الْبَابَ. دَخَلْتُ الْغُرْفَةَ، وَلَكِنَّ مَرْيَََ ليَْسَتْ فِ الْغُرْفَةِ. قُ لْتُ:  "أيَْنَ 

مَرْيََُ؟". رَجَعْتُ إِلََ الْمُوَظَّفِ وَقُ لْتُ: "مَرْيََُ ليَْسَتْ فِ غُرْفتَِهَا. أيَْنَ هِيَ؟". قاَلَ 
مَرْيََُ خَرَجَتْ مِنَ الْمُسْتَشْفَى. هِيَ فِ بَ يْتِهَا الْْنَ". قُ لْتُ: "شُكْراً".الْمُوَظَّفُ: "  

 خَرَجْتُ مِنَ الْمُسْتَشْفَى. ركَِبْتُ سَيَّارةََ أُجْرةَ  وَذَهَبْتُ إِلََ بَ يْتِ أُخْتِِ.

FERİT VE MERYEM 

Ben Ferit. Türkiye’denim. İstanbul’da yaşıyorum. Bir okulda öğretmenim. Bir kız kardeşim var. Adı Meryem. 
Meryem Kahire’de yaşıyor. O da öğretmen. Kahire’de bir okulda çalışıyor. Kız kardeşim Meryem hasta. O 
hastanede. Kız kardeşimi ziyaret etmek istiyorum. 
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Sabah erkenden evimden çıktım. Bir taksiye bindim ve havaalanına gittim. Havaalanına ulaştım. Taksiden indim 
ve havaalanına girdim. Bir kafede oturdum ve kahve içtim. Daha sonra uçağa bindim ve Kahire’ye gittim. Üç saat 
sonra Kahire’ye ulaştım. Havaalanından çıktım ve bir taksiye bindim. Şoföre: “Lütfen, hastaneye” dedim. 

Hastaneye gittim. Hastanenin önünde bir çiçekçi gördüm. Kız kardeşim Meryem için çiçek aldım. Hastaneye 
girdim ve görevliye sordum: “Selamünaleyküm. Meryem’in odası nerede?” Görevli: “Odası ikinci katta, beş 
numara.” dedi. Ben: “Teşekkür ederim.” dedim. 

İkinci kata çıktım. Odayı buldum ve kapıyı çaldım. Odaya girdim, fakat Meryem odada değil. “Meryem nerede?” 
dedim. Görevlinin yanına geri döndüm ve: “Meryem odasında değil. Nerede?” diye sordum. Görevli: “Meryem 
hastaneden çıktı. Şimdi evinde.” dedi. Ben: “Teşekkür ederim.” dedim. Hastaneden çıktım. Bir taksiye bindim ve 
kız kardeşimin evine gittim. 

 

3. Şahıs ve 1. Şahıs Anlatımlarında Yapılan Temel Değişiklikler  
 

3. şahıs (gaip) anlatımından 1. şahıs (mütekellim) anlatımına geçilirken Arapça dil bilgisi ve zamir 

yapısında meydana gelen temel değişiklikler: 

 Özne Zamirlerinin Kullanımı: 3. şahıs metninde gizli veya açık olarak üçüncü tekil şahıs zamiri 

(huve / o) kullanılırken, 1. şahıs metninde cümlenin başında açıkça َأنَا (ene - ben) zamiri 

vurgulanmıştır (Örn:   س ِّ س   / هُوَ مُدَر  ِّ  .(أنَاَ مُدَر 

 Fiil Çekimleri: 3. şahıs geçmiş zaman fiilleri (mâzî) ve muzari fiiller müfret müzekkar gaip (eril 

tekil üçüncü şahıs) kalıbındayken, 1. şahıs versiyonunda mütekellim (birinci tekil şahıs) 

kalıbına dönüşmüştür: 

o Geçmiş zaman fiillerinin sonuna bitişik fail zamiri -tü ( ُت) eklenmiştir: 

  ُبتُ    ذهََبَ / ذهََبْت بَ / رَك    خَرَجَ / خَرَجْتُ    رَك 
 

o Muzari fiillerin başındaki yâ (ي) harfi, birinci şahıs eki olan elif (أ) harfiyle değişmiştir: 

  ُيدُ    يَسْكُنُ / أسَْكُن يدُ / أرُ  يرُ   
 

 Mülkiyet (İyelik) Ekleri: Ferid'in kendi aidiyetini belirttiği durumlarda 3. şahıs iyelik zamirleri 

(baştaki li- harf-i tarifi veya isimlerin sonundaki zamirler), 1. şahıs iyelik zamiri olan yâ-i 

mütekellim (-î / -ي) ekine dönüşmüştür: 

 يدٍ أخُْت  / ل ي أخُْت      بيَْت ه  / بيَْت ي   أخْتهَُ / أخُْت ي    ل فَر 
 

 Doğrudan Anlatım ve Fiil Değişiklikleri: Ferid'in başkalarıyla konuşurken kullandığı fiiller de 1. 

şahıs kalıbına uyarlanmıştır. Örneğin, garsona veya görevliye söylenen sözleri bildiren   يد  قاَلَ فَر 

(Ferid dedi) ifadesi, 1. şahısta doğrudan eylemi söyleyen kişinin kendisi olması sebebiyle  ُقلُْت 

(dedim) şeklini almıştır. 

 Meryem ile İlgili Kısımların Durumu: Meryem hikayenin merkezindeki özne değil, Ferid'in 

hakkında konuştuğu bir üçüncü şahıs (o / hiye) olarak kaldığı için, Meryem'in fiilleri ve 

durumunu belirten ifadeler يضَة , خَرَجَتْ ) يَ مَر  ( تسَْكُنُ, ه    3.şahıs yapısında kalmaya devam 

etmiştir. 
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Hikayede Geçen Gramer Yapıları ve Kuralları 
 

N
o 

Gramer Kuralları Açıklama Hikâyeden Örnekler 

1 İsim Cümlesi 

Arapçada isimle başlayan ve temel 
olarak mübteda (مبتدأ) ile haberden 
ر)  oluşan cümledir. Metnin giriş (خب 
bölümünde kişileri ve durumlarını 
tanıtmak için kullanılmıştır. 

ْ
 
رِيد

َ
لْ ْف

ُ
ْْرَج

 
كِيَاْمِن ر 
ُ
ت  

Ferit Türkiye’den bir adamdır. 
 

وَْ
ُ
س ْْه رِّ

َ
ْْمُد ِ ِ

 
رَسَةْ ْف

 
مَد  

O bir okulda öğretmendir. 
 
مُْ
َ
ي ْْمَر 

 
ة
َ
مَرِيض  

Meryem hastadır. 

2 Fiil Cümlesi 

Fiille başlayan cümledir. Temel 
yapısı çoğunlukla fiil (فعل) + fail 
 şeklindedir. Hikâyedeki (فاعل)
olayların anlatımında sıkça 
kullanılmıştır. 

ْ
َ
رَج

َ
ْْخ

 
رِيد

َ
ْْف

 
تِهِْْمِن

 
ي
َ
ب  

Ferit evinden çıktı. 
 

ْْوَصَلَْ
 
رِيد

َ
ْْف

َ
ارِْْإِل

َ
مَط

ْ
ال  

Ferit havaalanına ulaştı. 
 
ْ
َ
ِب

َ
ْْشَ

 
رِيد

َ
ْْف

 
وَة

 
ه
َ
ق  

Ferit kahve içti. 

3 Mâzî Fiil 

Geçmişte gerçekleşmiş ve 
tamamlanmış eylemleri anlatır. 
Hikâyenin olay örgüsünün büyük 
bölümü mâzî fiillerle aktarılmıştır. 

رَجَر
َ
 çıktı = خ

 bindi = رَكِبَر
بَر

َ
ه
َ
 gitti = ذ

 ulaştı = وَصَلرَ
سَر

َ
 oturdu = جَل
بَر ِ

َ
 içti = شَ

ى َ بََ
ْ
 satın aldı = اِش

4 Muzâri Fiil 

Şimdiki/geniş zaman anlamı 
verebilir. Metnin girişinde kişilerin 
genel durumlarını, yaşadıkları yeri 
ve mesleklerini anlatmak için 
kullanılmıştır. 

وَْ
ُ
ْْه

ُ
ن
ُ
ك س 

َ
ْْي ِ ِ

 
بُولَْْف

 
ن
َ
ط إِس   

O İstanbul’da yaşıyor. 
 

َْ مَلُْْهِِ ع 
َ
ْْت ِ ِ

 
رَسَةْ ْف

 
مَد  

O bir okulda çalışıyor. 
 

ْ
 
رِيد

َ
ْْف

ُ
رِيد

ُ
ْْي

 
ن
َ
ورَْْأ

ُ
ز
َ
ْْي

ُ
ه
َ
ت
 
خ
ُ
أ  

Ferit kız kardeşini ziyaret etmek 
istiyor. 

ر 5
ْ
ن
َ
 Muzâri + أ

ر
ْ
ن
َ
 edatından sonra gelen muzâri fiil أ

mansûb olur. Metinde isteme 
anlamı veren ر

ُ
 fiilinden sonra يُرِيد

kullanılmıştır. Örnekte يَزُورُر fiili, ر
ْ
ن
َ
 أ

sonrasında يَزُورَر biçimini alır. 

ْ
 
رِيد

َ
ْْف

ُ
رِيد

ُ
ْْي

 
ن
َ
ورَْْأ

ُ
ز
َ
ْْي

ُ
ه
َ
ت
 
خ
ُ
أ  

Ferit kız kardeşini ziyaret etmek 
istiyor. 

 
ورُْ
ُ
ز
َ
ْْ←ْي

 
ن
َ
ورَْْأ

ُ
ز
َ
ي  

6 Harf-i Cerler 

İsimler arasında yer, yön, çıkış 
noktası, aidiyet veya amaç gibi 
ilişkiler kurar. Metinde özellikle ر ِ ِ

 ف 
(içinde/-de), مِنْر (-den), ر

َ
 لِـ ve (e/-a-) إِل

(için/-e ait) kullanılmıştır. 

ْ ِ ِ
 
اهِرَةِْْف

َ
ق
ْ
ال  = Kahire’de 

ْ
َ
ارِْْمِن

َ
مَط

ْ
ال  = havaalanından 

ْ
َ

ْْإِل
ف َ
 
ش
َ
ت مُس 

ْ
ال  = hastaneye 

تِهِْ
 
خ
ُ
 kız kardeşi için = لِِ
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N
o 

Gramer Kuralları Açıklama Hikâyeden Örnekler 

7 
İsim Tamlaması 
(İzafet) 

İki veya daha fazla ismin birbirine 
bağlanmasıyla kurulan tamlamadır. 
İlk unsur muzâf (مضاف), ikinci unsur 
muzâfun ileyh (إليه مضاف) olur. 
Muzâfun ileyh mecrûrdur. 

ْ
ُ
ارَة رَةْ ْسَيَّ

 
ج
ُ
أ  = taksi 

لْ 
َ
ورْ ْمَح

ُ
ه
ُ
ز  = çiçek dükkânı 
ْ
ُ
ة
َ
ف ر 
ُ
مَْْغ

َ
ي مَر   = Meryem’in odası 

ْ
ُ
ت
 
ي
َ
تِهِْْب

 
خ
ُ
أ  = kız kardeşinin evi 

8 Bitişik Zamirler 

İsimlere veya fiillere bitişerek kişi, 
sahiplik ya da nesne anlamı verir. 
Metinde özellikle ر

ُ
 ve (onun-eril) ـهرِ / ـه

 .kullanılmıştır (onun-dişil) ـهَا

 onun evi = بَيْتِهرِ
ر
ُ
ه
َ
ت
ْ
خ
ُ
 onun kız kardeşini = أ

هَا
ُ
ت
َ
رْف
ُ
 onun (kadının) odası = غ

 onun (kadının) evi = بَيْتِهَا

 

 

Alıştırmalar   Ferit ve Meryem – A1 
 

Bölüm 1: Uygun Kelimeyi Bul 

Boşluğa gelmesi gereken uygun kelimeyi işaretleyiniz. 

1. ْ
 
رِيد

َ
رَسَةْ ْ.........ْ.ف

 
ْمَد ِ ِ

 
ف  

A)  ْ س رِّ
َ
 (B مُد

 سَائِقْ 

C) ْ بِيب 
َ
ْ (D ط ف 

َّ
 مُوَظ

مُْ .2
َ
ي ْْمَر  ِ ِ

 
........ْْْف  

A)  ِْار
َ
مَط

ْ
ْ (B ال

ف َ
 
ش
َ
ت مُس 

ْ
 ال

C) ْ
َ

ه
 
مَق
ْ
رَسَةِْ (D ال

 
مَد

ْ
 ال

3.ْْْ........... ْْ ِ ِ
 
ْف

 
رِيد

َ
سَْف

َ
ل
َ
ج   

A)  ْ
ً

ه
 
ْ (B مَق ت 

 بَي 

C)  ْرَسَة
 
ةْ  (D مَد

َ
ف ر 
ُ
 غ

4. ْ
 
رِيد

َ
ىْف َ ن َ

 
مَْْ.........ْ.اِش

َ
ي لِمَر   

A)  ْ
ً
وَة ه 

َ
ْ (B ق

ً
ارَة  سَيَّ

C) ورًا
ُ
ه
ُ
ْ (D ز

ً
ائِرَة

َ
 ط
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Bölüm 2:  Uygun Fiili Bul 

Boşluğa gelmesi gereken uygun fiili işaretleyiniz. 

1. . تِهِْْ
 
ي
َ
ْب
 
ْمِن

 
رِيد

َ
ف .........  

A)  َْرَج
َ
ِبَْ (B خ

َ
 شَ

C) َْل
َ
ْ (D سَأ

َ
رَق

َ
 ط

2. . رَةْ ْ
 
ج
ُ
ْأ
َ
ارَة ْسَيَّ

 
رِيد

َ
ف .......... 

A)  ْ
َ
 رَكِبَْ (B وَجَد

C) َِْب
َ

ى (D شَ
َ
 رَأ

3. . ْْ
 
وَة

 
ه
َ
ْق
 
رِيد

َ
ف .......... 

A)  َِْب
َ

بَْ (B شَ
َ
ه
َ
 ذ

C) ْ
َ
رَجَْ (D صَعِد

َ
 خ

4. . ْْ
َ
بَاب

ْ
ْال
 
رِيد

َ
ف .......... 

A)  َْرَكِب B) ْ
َ
رَق

َ
 ط

C) َْس
َ
 وَصَلَْ (D جَل

5. . ورًاْ
ُ
ه
ُ
ْز
 
رِيد

َ
ف .......... 

A)  ى َ ت َ
 
زَلَْ (B اِش

َ
 ن

C) ْ
َ
 رَجَعَْ (D صَعِد

 
Bölüm 3: Uygun Cer Harfini Bul  

Boşluklara ْ ِ ِ
 
ْْ–ف

 
ْْ–مِن

َ
ْلِـْ–إِل  ifadelerinden uygun olanını yazınız. 

بُولَْ .1
 
ن
َ
ط ْ_____ْإِس 

 
رِيد

َ
نُْف

ُ
ك  يَس 

  
تِهِْ .2 ْ_____ْبَي 

 
رِيد

َ
رَجَْف

َ
 خ

  
ارِْ .3

َ
مَط

ْ
ْ_____ْال

 
رِيد

َ
بَْف

َ
ه
َ
 ذ

  
تِهِْ .4

 
خ
ُ
_____ْأ ورًاْ

ُ
ه
ُ
ىْز َ ت َ

 
 اِش
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5. ْ
ف َ
 
ش
َ
ت مُس 

ْ
يَمُْ_____ْال   مَر 

 
Bölüm 4:  Doğru / Yanlış 

Metne göre cümlelerin doğru veya yanlış olduğunu belirleyiniz. 

س ْ .1 رِّ
َ
ْمُد

 
رِيد

َ
 Doğru     (   ) Yanlış (   ) ف

بُولَْ .2
 
ن
َ
ط ْإِس  ِ ِ

 
ْف

ُ
ن
ُ
ك س 

َ
مُْت

َ
ي  Doğru     (   ) Yanlış (   ) مَر 

ائِرَةِْ .3
َّ
اهِرَةِْبِالط

َ
ق
ْ
ْال

َ
ْإِل

 
رِيد

َ
بَْف

َ
ه
َ
 Doğru     (   ) Yanlış (   )                                 ذ

مَْ .4
َ
ي لِمَر  ورًاْ

ُ
ه
ُ
ْز
 
رِيد

َ
ىْف َ ن َ

 
 Doğru     (   ) Yanlış (   ) اِش

ا .5
َ
تِه
َ
ف ر 
ُ
ْغ ِ ِ

 
مَْف

َ
ي ْمَر 

 
رِيد

َ
ْف
َ
د
َ
 Doğru     (   ) Yanlış (   ) وَج

 

Bölüm 5: Okuduğunu Anlama  

Sorulara Arapça cevap veriniz. 

؟ــــ1ْ
 
رِيد

َ
ْف
ُ
ن
ُ
ك س 

َ
ْي
َ
ن
 
ي
َ
أ  

 

؟ــــ2ْ رِيد 
َ
مَلُْف

َ
مَاْع  

 

مُ؟ــــ3ْ
َ
ي ْمَر 

ُ
ن
ُ
ك س 

َ
ْت
َ
ن
 
ي
َ
أ  

 

اهِرَةِ؟ــــ4ْ
َ
ق
ْ
ْال

َ
ْإِل

 
رِيد

َ
بَْف

َ
ه
َ
ذ اْ
َ
لِمَاذ  

 

اهِرَةِ؟ــْــ5ْ
َ
ق
ْ
ْال

َ
ْإِل

 
رِيد

َ
بَْف

َ
ه
َ
فَْذ ي 

َ
ك  

 

؟ــــ6ْ
َ

هَ
 
مَق
ْ
ْال ِ ِ

 
ْف

 
رِيد

َ
ْف
َ
ِب

َ
شَ اْ

َ
مَاذ  

 

تِهِ؟ــــ7ْ
 
خ
ُ
ْلِِ
 
رِيد

َ
ىْف َ ن َ

 
اِش اْ

َ
مَاذ  

 

مَ؟ــــ8ْ
َ
ي ْمَر 

ُ
ة
َ
ف ر 
ُ
ْغ
َ
ن
 
ي
َ
أ  
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ةِ؟ــــ9ْ
َ
ف ر 
ُ
غ
ْ
ْال ِ ِ

 
مَْف

َ
ي ْمَر 

 
رِيد

َ
ْف
َ
د
َ
ْوَج ل 

َ
ه  

 

ةِ؟ــــ10ْ قِصَّ
ْ
ةِْال

َ
اي
َ
ْنِه ِ ِ

 
مُْف

َ
ي ْمَر 

َ
ن
 
ي
َ
أ  

Bölüm 6: Cümle Kurma 
Aşağıdaki kelimeleri doğru sıraya koyunuz. 

1. ْ
َ

ْْ–إِلَ
 
رِيد

َ
ارِْْ–ف

َ
مَط

ْ
بَْْ–ال

َ
ه
َ
ذ  

2. ْ
ً
وَة ه 

َ
ْْ–ق

 
رِيد

َ
ِبَْْ–ف

َ
شَ  

ورًاْ .3
ُ
ه
ُ
ىْْ–ز َ ت َ

 
تِهِْْ–اِش

 
خ
ُ
ْْ–لِْ

 
رِيد

َ
ف  

4. ْ ي ِ
ان 
َّ
ْْ–الث

َ
ابِقِْْ–صَعِد

َّ
ْْ–الط

َ
ْْ–إِلَ

 
رِيد

َ
ف  

 

Bölüm 7: Türkçeden Arapçaya Çeviri 

1. Ferit İstanbul’da yaşıyor.  

 

2. Meryem Kahire’de yaşıyor.  

 

3. Ferit havaalanına gitti.  

 

4. Ferit bir kahve içti.  

 

5. Ferit uçağa bindi.  

 

6. Ferit Meryem için çiçek aldı.  

 

7. Meryem odasında değil.  
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8. Meryem şimdi evinde.  

 

 

Cevap Anahtarı 

Bölüm 1: Kelime alıştırması: 
1-A, 2-B, 3-A, 4-C 

Bölüm 2: Fiil alıştırması: 
1-A, 2-B, 3-A, 4-B, 5-A 

Bölüm 3: Harf-i cer: 

1. ْ ي ِ
 
ْ .2 ف ْ .3 مِن 

َ
ْ .5 لِـْ .4 إِلَ ي ِ

 
 ف

Bölüm 4: Doğru / Yanlış: 

1. Doğru  2. Yanlış  3. Doğru  4. Doğru  5. Yanlış  

Bölüm 5: Okuduğunu Anlama 

ْاسطنبول1 ِ
 
ــْيسكنْفريدْف ــ  

ــْهوْمدرّس2 ــ  

ْالقاهرة3 ِ
 
ــْتسكنْمريمْف ــ  

ختِه4
ُ
ــْلِزيارةْأ ــ  

ــْذهب5ْ فريدْإلْالقاهرةْبالطائرةــ  

ْالمقه6َ ِ
 
ــْشَبْفريدْقهوةْف ــ  

لِِخته7 ىْفريدْازهاراْ ــْاشن  ــ  

8ْ ِ
ْالطابقْالثان  ِ

 
ــْغرفتهاْف ــ  

ْالغرفة9 ِ
 
ــْلا،ْماْوجدْفريدْمريمْف ــ  

ْبيتها10 ِ
 
ــــْمريمْف  

Bölüm 6: Cümle kurma: 
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ارِْ .1
َ
مَط

ْ
ْال

َ
ْإِل

 
رِيد

َ
بَْف

َ
ه
َ
  ذ

 
2. ْ

 
وَة

 
ه
َ
ْق
 
رِيد

َ
ْف
َ
ِب

َ
  شَ

 
تِهِْ .3

 
خ
ُ
لِِ ورًاْ

ُ
ه
ُ
ْز
 
رِيد

َ
ىْف َ ن َ

 
  اِش

 
4. ْ ِ ِ

 
ان
َّ
ابِقِْالث

َّ
ْالط

َ
ْإِل

 
رِيد

َ
ْف
َ
  صَعِد

 

Bölüm 7: Türkçeden Arapçaya Çeviri: 

بُولَْ .1
 
ن
َ
ط ْإِس  ِ ِ

 
ْف

ُ
ن
ُ
ك س 

َ
ْي
 
رِيد

َ
  ف

 
اهِرَةِْ .2

َ
ق
ْ
ْال ِ ِ

 
ْف

ُ
ن
ُ
ك س 

َ
مُْت

َ
ي   مَر 

 
ارِْ .3

َ
مَط

ْ
ْال

َ
ْإِل

 
رِيد

َ
بَْف

َ
ه
َ
  ذ

 
4. ْ

 
وَة

 
ه
َ
ْق
 
رِيد

َ
ْف
َ
ِب

َ
  شَ

 
5. ْ

َ
ائِرَة

َّ
ْالط

 
رِيد

َ
  رَكِبَْف

 
مَْ .6

َ
ي لِمَر  ورًاْ

ُ
ه
ُ
ْز
 
رِيد

َ
ىْف َ ن َ

 
  اِش

 
ا .7

َ
تِه
َ
ف ر 
ُ
ْغ ِ ِ

 
ْف

 
سَت

 
ي
َ
مُْل

َ
ي   مَر 

 
8. ْ

َ
ن
 
اْالْ

َ
تِه
 
ي
َ
ْب ِ ِ
 
مُْف

َ
ي   مَر 
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